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  OPOMBA O VARSTVU OKOLJA  
Po koncu življenjske dobe tega izdelka ne smete odvreči med 
običajne gospodinjske odpadke, temveč ga morate oddati na 

zbirnem mestu za recikliranje električne in elektronske opreme. 
Simbol na izdelku v navodilih za uporabo ali na embalaži to 

označuje 
Materiale je mogoče reciklirati v skladu z njihovim označevanjem. 

S ponovno uporabo materiala, recikliranjem ali drugimi oblikami 
recikliranja starih aparatov in embalaže pomembno prispevate k 

varovanju našega okolja. Za ustrezen center za odstranjevanje se 
obrnite na lokalne oblasti. 

 

 

 

OPOZORIL
O 

 

 Nevarnost električnega 
udara Naprave ne 
odpirajte! 

Da bi se izognili električnemu udaru, te naprave ne smete odpirati. 
Naprava ne vsebuje nobenih sestavnih delov, ki bi jih lahko vzdrževal 

ali popravljal uporabnik. 
opravi specializirano osebje. 

Ta simbol označuje, da so v napravi prisotne 
nevarne napetosti, ki lahko povzročijo električni 
udar. 

Ta simbol označuje pomembna navodila za uporabo 
in vzdrževanje naprave. 

 
Izrabljene baterije so nevarni odpadki in NE sodijo 
med gospodinjske odpadke! Kot potrošnik ste po 

zakonu dolžni vse baterije in akumulatorje, ne glede 
na to, ali vsebujejo škodljive snovi *) ali ne, oddati v 

okolju prijazno odstranjevanje. 

Vse baterije in akumulatorje lahko brezplačno oddate na javnih 
zbirnih mestih v vaši občini ali tam, kjer se prodajajo 

tovrstne baterije in akumulatorji. 

Baterije in akumulatorske baterije vračajte le izpraznjene. 

*) z oznako Cd = kadmij, Hg = živo srebro, Pb = svinec 

 

• Uporabljajte samo baterije, ki ne vsebujejo živega srebra in 
kadmija. 

• Baterije ne smejo priti v roke otrokom. Otroci lahko baterije 
pogoltnejo. V primeru zaužitja baterije je treba takoj poiskati 
zdravniško pomoč. 

• Redno preverjajte baterije, da preprečite njihovo izpraznitev. 

• Baterije ne smejo biti izpostavljene vročini (npr. sončni 
svetlobi) ali ognju. 

• POZOR:  Nevarnost  eksplozije
 nepravilno ravnanje z baterijo. Zamenjajte samo z enakim ali 
enakim tipom baterije. 

 

 

• Napravo brez izjeme uporabljajte le v suhih notranjih 
prostorih. 

• Nikoli ne pridite v stik z vlago. 
• Napravo zaščitite pred kapljajočimi ali brizgajočimi 

tekočinami in na napravo ne postavljajte posod, 
napolnjenih s tekočino (npr. vaz). 

• Napravo uporabljajte le v zmernem podnebju. 
• Napravo povežite  samo z 

pravilno nameščen in  ozemljen 

Varnostna / okoljska / navodila za 
namestitev 

vtič v omrežno vtičnico. Omrežna napetost mora 
ustrezati specifikacijam na tipski ploščici naprave. 

• Poskrbite, da se omrežni kabel med delovanjem ne 
zmoči ali navlaži. Omrežni kabel mora 
niso ujete ali kako drugače poškodovane. 

• Omrežni vtič služi kot odklopna naprava in mora biti 
enostaven za uporabo. 

• Pri polaganju omrežnega kabla poskrbite, da med 
delovanjem aparata ne bo predstavljal nevarnosti 
spotikanja. 

• Ne u p o r a b l j a j t e  poškodovanih omrežnih vtičev 
ali 
Služba za pomoč strankam takoj zamenja napajalni 
kabel. 

• Redno preverjajte napravo, omrežni kabel in 
omrežni vtič, ali so na njih vidni znaki poškodb. 
Poškodbe. Naprave nikoli ne uporabljajte, če ste opazili kakršno 
koli poškodbo. 

• Naprave ne uporabljajte, če je poškodovana, če je 
bila 
je padla ali ne deluje pravilno. 

• Ohišja ne smete odpirati ali popravljati. V tem 
primeru varnost ni 
in garancija je preklicana. Popravila sme opravljati 
samo servisni center/center za stranke. 

• V primeru nevihte ali daljše odsotnosti (npr. 
dopusta) odklopite omrežni vtič in po potrebi 
odstranite baterije. 

• Otroci lahko napravo uporabljajo le pod nadzorom 
odraslih. 

• Naprave med uporabo ne puščajte brez nadzora. 
• Napravo čistite le s suho krpo za prah. 
• NE UPORABLJAJTE čistilnih sredstev ali krp z 

grobim materialom!!! 
• Naprave ne izpostavljajte sončni svetlobi ali drugim 

virom toplote. 
• Napravo postavite tako, da ne bo prihajalo do 

kopičenja toplote, tj. na odprtem in dobro 
prezračevanem prostoru. 

• Poskrbite, da bo ob straneh najmanj 10 cm prostora 
za zadostno kroženje zraka. 

• Nikoli ne zakrivajte prezračevalnih odprtin!!! 

• Na napravo ne smete postavljati odprtih virov ognja, 
kot so goreče sveče. 

• Napravo postavite na varno mesto brez tresljajev. 
• Naprave ne uporabljajte, če je poškodovana, če je 

padla ali če ne deluje pravilno. 
• Napravo postavite čim dlje od računalnikov in 

mikrovalovnih pečic, sicer lahko pride do motenj pri 
sprejemu med delovanjem radia. 

• Če pride do napak zaradi elektrostatične 
razelektritve ali kratkotrajne  prenapetosti v 
omrežju, napravo ponastavite. To storite tako, da 
izključite omrežni vtič ali omrežni adapter in ga po 
nekaj sekundah ponovno priključite. 

PREVIDNOST - KO ODPRETE POKROV IN 

PRITISNETE VARNOSTNO KLJUČAVNICO, SE 
ODDAJA NEVIDNO LASERSKO SEVANJE. NE 

IZPOSTAVLJAJTE SE ŽARKOM. 

Neprekinjena uporaba slušalk pri visoki 
glasnosti lahko povzroči poškodbe sluha. 
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  UPRAVLJALSKI ELEMENTI  

POGLED OD SPREDAJ 

1 Gumb SKIP + / TUNING + 

2 SCAN / MODE. gumb 

3 Gumb STANDBY / FUNCTION 

4 Gumb PRESET+ / ORDNER+ 

5 Gumb SKIP / TUNING 

6 PREDAL ZA KASETE 

7 RAZGLASITEV 

8 Gumb VOL+ / ALARM 2 

9 Gumb PLAY/PAUSE/CLOCK/ENTER 

10 INFO / SNOOZE 

11 Gumb STOP / MENU 

12 Gumb VOL - / ALARM 1 

13 SPEAKER 

 
PREGLED 

14 DELOVANJE KASETE 

15 Predal za CD 

16 ROČAJ ZA PRENAŠANJE 

17 DAB+ / UKW ANTENA 

 
PREGLED 

18 Priključek za slušalke 

19 VMESNIKI ZA PRIKLJUČEK AUX-IN 

20 Vtičnica USB 

21 Omrežna vtičnica za izmenični tok 

22 PLADENJ ZA BATERIJO 

 

 

  DELOVANJE  

OBSEG DOSTAVE 

➢ Glavna enota ➢ Navodila za uporabo 

➢ Omrežni kabel 

 
NAPAJANJE Z ELEKTRIČNO ENERGIJO 

➢ Prepričajte se, da omrežna napetost ustreza specifikacijam na tablici z nazivom naprave. 

➢ Vtič omrežnega kabla vstavite v standardno omrežno vtičnico, omrežni vtič pa v omrežno 
vtičnico na zadnji strani aparata. 
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DELOVANJE BATERIJE 

1. Odprite predal za baterije na zadnji strani naprave. 

2. Vstavite 6 baterij LR14 ("C" velikosti) 1,5 V. Prepričajte se, da je polariteta pravilna 
(glejte notranjost predala za baterije). 

3. Zaprite predal za baterije. 
 

Opomba: 
➢ Če naprava deluje z baterijami in je v stanju pripravljenosti, se baterije prav tako izpraznijo. 

Da bi se temu izognili, priporočamo, da odstranite baterije ali napravo priključite na 

električno omrežje. Izklopita se tudi zaslon in modra osvetlitev LED. 

➢ Če je naprava napajana z baterijami, priporočamo, da naprave ne uporabljate pri polni 

glasnosti, saj boste tako baterije ohranili dlje časa. 

 

 

  OSNOVNO DELOVANJE  

VKLOP/IZKLOP NAPRAVE 

Pritisnite gumb "STANDBY / FUNCTION", da vklopite aparat. 

Pritisnite in držite gumb "STANDBY / FUNCTION", da aparat preklopite v stanje pripravljenosti. 

 
IZBIRA VIROV 

Ko je vklopljen, večkrat pritisnite gumb "STANDBY / FUNCTION", da izberete želeni vir. 

 

NASTAVITEV GLASNOSTI 

Pritisnite gumb "VOLUME -" ali "VOLUME +", da zmanjšate ali povečate glasnost. 
 

  DAB  

Za najboljši možni sprejem popolnoma iztegnite anteno in spremenite njeno smer. Večkrat 

pritisnite gumb "STANDBY / FUNCTION", dokler se ne prikaže "DAB". 

Ko prvič izberete način DAB, naprava sama začne samodejno iskati postaje. Najdene postaje 

so shranjene v abecednem vrstnem redu. Nato lahko poslušate prvo razpoložljivo postajo. 

Samodejno preklapljanje v stanju pripravljenosti (ERP) 

Če ni zvočnega signala, se naprava po približno 10 minutah samodejno preklopi v stanje 
pripravljenosti. Za ponovni vklop naprave ponovno pritisnite gumb "STANDBY / 
FUNCTION". 
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Opomba: 

Če ne najdete nobene postaje, spremenite položaj naprave in antene. Pritisnite in približno 3 

sekunde držite gumb "SCAN / MODE", da začnete novo iskanje. 

Izbira postaje DAB 

Če želite izbrati želeno radijsko postajo, pritisnite gumb "SKIP - / TUNING -" ali "SKIP + / 

TUNING +". Za potrditev pritisnite gumb "PLAY / PAUSE / CLOCK / ENTER". 

 
Shranjevanje fiksnih oddajnikov 

1. Izberite želeno radijsko postajo. 

2. Pritisnite gumb "SCAN / MODE" in s "SKIP - / TUNING -" ali "SKIP + / TUNING +" 

izberite želeno številko postaje. 

3. Izbiro potrdite z gumbom "PLAY / PAUSE / CLOCK / ENTER". 

 
Pridobivanje fiksnih oddajnikov 

Večkrat pritisnite gumb "PRE + / FOLDER +", da izberete želeno številko oddelka. 

 
Informacije o DAB 

Večkrat pritisnite gumb "INFO / SNOOZE", da izberete naslednje informacije DAB: DLS, 

moč signala, žanr, frekvenca, stopnja napake signala, bitna hitrost zvoka, čas, datum. 

 
Meni DAB 

Za dostop do menija DAB pritisnite gumb "STOP / MENU". S "SKIP + / TUNING +" izberite 

eno od naslednjih funkcij in potrdite s "PLAY / PAUSE / CLOCK / ENTER": 

• Dokončajte iskanje: 

Začne celotno iskanje kanalov. 

 
• Ročno iskanje: 

Za ročno iskanje potrebujete želeni kanal. Izberite želeni kanal in pritisnite gumb "PLAY / 

PAUSE / CLOCK / ENTER". 
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• DRC: 

Okrajšava za Digital Range Control (dinamični razpon). Izraz DRC opisuje razmerje med 

najtišjim in najglasnejšim zvokom. Če je dinamični razpon zelo visok, so prisotni tako zelo tihi 

kot zelo glasni zvoki. 

V določenih okoliščinah lahko to povzroči težave med predvajanjem. Recimo, da poslušate 

radijsko postajo v razmeroma glasnem okolju. S povečanjem glasnosti lahko tišje dele 

predvajate glasneje. 

Vendar je slabost tega načina, da so glasni deli neprijetno glasni. Tu je smiselno zmanjšati 

dinamični razpon. Izberite eno od možnosti: 

- DRC off: Dinamični razpon se ne zmanjša. 

- Visoka raven DRK: Dinamični razpon je močno zmanjšan. 

- DRC nizko: Dinamični razpon je nekoliko zmanjšan. 

• Brisanje kanala ("Prazno"): 

Po iskanju kanalov ali spremembi lokacije morda ne boste mogli več sprejemati nekaterih 

kanalov. S to funkcijo lahko te postaje izbrišete s seznama postaj. Izberite "YES" in potrdite 

s "PLAY / PAUSE / CLOCK / ENTER". 

 
• Sistem 

Glejte poglavje "SISTEMSKE NASTAVITVE". 

 

  FM  

1. Večkrat pritisnite gumb "STANDBY / FUNCTION", dokler se ne prikaže "FM". 

2. Anteno popolnoma izvlecite in spremenite njeno smer, da zagotovite najboljši možni 

sprejem. 

3. Radijske postaje lahko iščete in nastavljate na dva načina. 

 
• Samodejno iskanje: 

Pomembno! Vse shranjene radijske postaje bodo izbrisane! 

Pritisnite in približno 3 sekunde držite gumb "SCAN / MODE". Naprava preišče celotno 

frekvenčno območje za radijske postaje. Naprava shrani vse najdene radijske postaje od 

najnižje do najvišje frekvence. 

 
• Ročno nastavljanje oddajnika: 

Pritisnite gumb "SKIP - / TUNING -" ali "SKIP + / TUNING +" za ročno uglaševanje. Če 

enega od obeh gumbov držite pritisnjenega, naprava začne iskanje in se ustavi pri 

naslednji razpoložljivi postaji. 

 
Shranjevanje fiksnih oddajnikov 

Je enak načinu DAB. 

 
Pridobivanje fiksnih oddajnikov 

Je enak načinu DAB. 
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Informacije o VHF 

Večkrat pritisnite gumb "INFO / SNOOZE", da izberete naslednje informacije FM: Izberite: 

besedilo radia, PTY, ime, mono ali stereo oddajanje, čas, datum. 

 
Meni FM 

Za dostop do menija FM pritisnite gumb "STOP / MENU". S "SKIP - / TUNING -" ali "SKIP 

+ / TUNING +" izberite eno od naslednjih funkcij in potrdite s "PLAY / PAUSE / CLOCK / 

ENTER": 

 
• Nastavitev skeniranja: Izberite želeno možnost za samodejno skeniranje 

kanalov. 

- Vsi kanali: išče vse razpoložljive kanale. V tem primeru se naprava ustavi tudi ob 

šibkem sprejemu. 

- Samo močni kanali: išče samo kanale z močnim sprejemom. 

• Nastavitev zvoka: Izberite MONO ali STEREO za sprejem FM. 

• Sistem 

Glejte poglavje "SISTEMSKE NASTAVITVE". 

 

  CD  

1. Večkrat pritisnite gumb "STANDBY / FUNCTION", dokler se ne prikaže "CD". 

2. Odprite predal za CD-je tako, da dvignete pokrov CD-ja. 

3. Vstavite zgoščenko z označeno stranjo navzgor v centrirno napravo, dokler se zgoščenka 

ne poravna, in ponovno zaprite pokrov zgoščenke. 

4. Predvajanje se začne s prvo skladbo na zgoščenki. 

5. Če želite CD zamenjati, pritisnite gumb "STOP / MENU", odprite pokrov CD in previdno 

dvignite CD iz reže. 

Predal za zgoščenke naj bo vedno zaprt. 

OPOMBA: 

Če je CD vstavljen z napačno stranjo navzgor ali če ni vstavljen noben CD, se na zaslonu 

prikaže "NO DISC". 

 
Nadzorne funkcije: 

➢ Če želite začeti ali ustaviti predvajanje, pritisnite gumb "PLAY / PAUSE / CLOCK / 

ENTER". 

➢ Če želite ustaviti predvajanje, pritisnite gumb "STOP / MENU". 

➢ Pritisnite gumb "SKIP + / TUNING +", da izberete naslednjo skladbo. Pritisnite in 

držite gumb, da začnete iskanje naprej med skladbami. 

Gumb "SKIP - / TUNING -" ima naslednje funkcije: 

Enkratni  pritisk = ponovno zažene trenutno predvajano 

skladbo. Dvakratni pritisk = izbere prejšnjo skladbo. 

Pritisnite in pridržite gumb, da začnete iskanje nazaj med skladbami. 

➢ Če želite izbrati mapo, pritisnite gumb "PRE - / FOLDER -" ali "PRE + / 

FOLDER" (samo za MP3 CD ali USB). 
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Funkcija zvočne knjige (nadaljevanje) 

Če spremenite funkcijo ali izklopite napravo in preklopite nazaj v način CD, se predvajanje 

začne od zadnje slišane točke. 

Če dvakrat pritisnete gumb "STOP / MENU" in nato ponovno zaženete predvajanje, bo naprava ponovno 

začela predvajanje s prvo skladbo (skladba 1). 

 
Funkcija ponavljanja 

Med predvajanjem večkrat pritisnite gumb "SCAN / MODE", da izberete eno od naslednjih 

funkcij ponavljanja: 

 
Zvočna zgoščenka: 

Pritisnite enkrat = običajni način predvajanja. Na zaslonu se prikaže "Normal". 

Pritisnite dvakrat = trenutna skladba se predvaja v neskončnost. Na zaslonu se prikaže "Repeat 

One". 

Pritisnite trikrat = celotna zgoščenka se predvaja v neskončnost. Na zaslonu se prikaže 

"Repeat All". 

Štirikrat pritisnite = vse skladbe se predvajajo v naključnem vrstnem redu. Na zaslonu se prikaže 

"Random". 

Pritisnite petkrat = vrnitev v običajni način predvajanja. 

 
 
 

MP3-CD: 

Pritisnite enkrat = običajni način predvajanja. Na zaslonu se prikaže "Normal". 

Pritisnite dvakrat = trenutna skladba se predvaja v neskončnost. Na zaslonu se prikaže "Repeat 

One". 

Pritisnite trikrat = trenutno predvajana mapa se predvaja v neskončnost. Na zaslonu se prikaže 

"Folder". 

Štirikrat pritisnite = celotna zgoščenka se predvaja v neskončnost. Na zaslonu se prikaže 

"Repeat All". 

Pritisnite petkrat = vse skladbe se predvajajo v naključnem vrstnem redu. Na zaslonu se prikaže 

"Random". 

Šestkrat pritisnite = vrnitev v običajni način predvajanja. 

 
Programirano predvajanje 

S to funkcijo lahko programirate poljubno zaporedje skladb. 

1. Pritisnite gumb "STOP / MENU". 

2. Pritisnite gumb "SCAN / MODE". Na zaslonu utripa "P_01" (P_01 pomeni številko 

programa). 

3. S "SKIP + / TUNING +" ali "SKIP - / TUNING -" izberite želeno skladbo in znova pritisnite 

gumb "SCAN / MODE". Prikaz "P_01" se spremeni v "P_02". 
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4. Izberite naslednjo skladbo s "SKIP + / TUNING +" ali "SKIP - / TUNING -" in znova 

pritisnite "SCAN / MODE". Ta korak ponovite, če želite shraniti nadaljnje skladbe. 

Opomba: 

Če je število skladb, ki jih je mogoče shraniti, doseženo, se na zaslonu prikaže napis 

"PROGFULL". 

5. Za začetek programiranega predvajanja pritisnite gumb "PLAY / PAUSE / CLOCK / 

ENTER". V zgornjem levem kotu zaslona se prikaže "MEM". 

6. Če želite ustaviti predvajanje, pritisnite gumb "STOP / MENU". Shranjeno zaporedje se 

ohrani. 

7. Za ponovni zagon predvajanja pritisnite gumb "PLAY / PAUSE / CLOCK / ENTER". 

8. Če želite izbrisati programiranje, dvakrat pritisnite gumb "STOP / MENU". Sporočilo 

"MEM" ni več vidno. 
 

  Delovanje kasete  
 

Predvajanje kaset 
1. Večkrat pritisnite gumb "SCAN / MODE", dokler ni izbrana možnost "TAPE". 
2. Pritisnite gumb STOP/EJECT ʺ ʺ, da odprete predal za kasete. 
3. Posneto zvočno kaseto vstavite v predal za kasete z odprtino za trak navzgor. 
4. Pritisnite gumb PLAY ʺ ʺ, da začnete predvajanje. 
5. Pritisnite gumb STOP/EJECT ʺ ʺ, da ustavite predvajanje. 

6. Po potrebi navijte kaseto v smeri gumba s puščico (hitro naprej). 
Previjanje  nazaj ) 

7.   Med navijanjem traku vedno pritisnite gumb STOP/EJECT ali 
želite ustaviti trak. S tem preprečite poškodbe naprave in traku. 

8. Pritisnite gumb STOP/EJECT ʺ ʺ, da odprete predal za kasete. 
9.  Če želite prekiniti predvajanje, pritisnite gumb PAUSE. Pritisnite gumb 

Ponovno  pritisnite gumb PAUSE za nadaljevanje predvajanja. 

 

  USB  

Ta naprava je bila razvita v skladu z najnovejšimi tehničnimi dosežki na področju USB. Žal 

zaradi širokega nabora različnih pomnilniških naprav USB, ki so trenutno na trgu, ne moremo 

zagotoviti popolne združljivosti z vsemi pomnilniškimi napravami USB. Zato lahko v redkih 

primerih pride do težav pri predvajanju datotek iz pomnilniških naprav USB. To ne pomeni 

nepravilnega delovanja naprave. 

 

1. Večkrat pritisnite gumb "STANDBY / FUNCTION", dokler se ne prikaže "USB". 

2. Pomnilniško napravo USB vstavite v vtičnico USB. Po nekaj sekundah se predvajanje 

začne samodejno. 

Nadzorne funkcije, funkcija ponavljanja in programirano predvajanje so enaki kot v načinu 

CD. 
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Opomba: 

• Da bi se izognili motnjam v delovanju, vedno priključite pomnilniški medij USB 

neposredno na vrata USB. 

• Vrata USB niso primerna za polnjenje zunanjih naprav. 

 
POZOR: 

Preden odstranite pomnilniško napravo USB, preklopite napravo v drug način delovanja. 

 

  AUX IN  

To vtičnico lahko uporabite tudi za poslušanje zvoka drugih naprav za predvajanje, kot so 

predvajalniki MP3, CD-predvajalniki itd., prek zvočnikov. 

1. Zunanjo napravo priključite na vtičnico AUX-IN na zadnji strani naprave s 3,5-milimetrskim 

kablom. 

2. Večkrat pritisnite gumb "STANDBY / FUNCTION", dokler se ne prikaže "Aux". 

3. Prek zvočnikov naprave lahko slišite predvajanje zvoka iz zunanje naprave. Glasnost 

lahko prilagodite z gumbi za glasnost. Gumbi za CD ne delujejo. 

4. Informacije o delovanju so na voljo v navodilih za uporabo zunanje naprave. 

 
Opomba: 

Nastavite glasnost zunanje naprave na udobno raven. 

 

  ALARM  

Nastavitev časa alarma 

Za nastavitev alarma mora biti naprava izklopljena. Lahko nastavite dva časa alarma: 

1. Pritisnite gumb "VOLUME+ / ALARM 1" za približno 3 sekunde. Na zaslonu utripa 

ura trenutno nastavljenega alarma. 

2. Z "SKIP + / TUNING +" ali "SKIP - / TUNING -" nastavite želeno uro. 

3. Za potrditev pritisnite gumb "VOLUME+ / ALARM 1". Minute začnejo utripati. 

4. Z "SKIP + / TUNING +" ali "SKIP - / TUNING -" nastavite želene minute. 
5. Za potrditev pritisnite gumb "VOLUME+ / ALARM 1". Z gumboma "SKIP + / TUNING +" 

ali "SKIP - / TUNING -" nastavite želeno vrsto alarma in pritisnite "VOLUME+ / ALARM 1" 

za potrditev. 

• FM: 

Ko je čas alarma dosežen, se naprava vklopi v načinu FM. 

• DAB: 

Ko je dosežen čas alarma, se naprava vklopi v načinu DAB. 

• CD: 

Ko je dosežen čas alarma, se naprava vklopi v načinu CD. Vstavljena 

zgoščenka se predvaja s prvo skladbo. 
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• USB: 

Takoj ko je dosežen alarmni čas, se naprava vklopi v načinu USB in začne predvajati prvo 

skladbo, če je vstavljen pomnilniški medij USB. 

 
• BUZZ: 

Takoj ko je dosežen čas alarma, se zasliši zvočni signal. 

6. Če je kot vrsta alarma izbrana DAB ali FM, izberite želeni položaj fiksne postaje 1-30. 

7. S "SKIP + / TUNING +" ali "SKIP - / TUNING -" nastavite želeno glasnost alarma in 

pritisnite "VOLUME+ / ALARM 1" za potrditev. 

 
Če želite nastaviti alarm 2, ponovite zgornje korake. Za to uporabite gumb "VOLUME- / 

ALARM 2". 

 
Snooze 

Zvok alarma lahko za 9 minut izklopite s pritiskom na gumb "INFO / SNOOZE". 

 
Izklop zvočnega signala 

Pritisnite "VOLUME+ / ALARM 1" ali "VOLUME- / ALARM 2", da izklopite zvok 

alarma. 

 
Vklop/izklop alarma 

Ko je sistem izklopljen, večkrat pritisnite gumb "VOLUME+ / ALARM 1" ali "VOLUME- 

/ ALARM 2" in izberite "Alarm off". 

Ko je naprava izklopljena, večkrat pritisnite gumb "VOLUME+ / ALARM 1" ali 

"VOLUME- / ALARM 2" in izberite želeno vrsto alarma. 

 

  NASTAVITEV ČASA IN DATUMA  

Če želite ročno nastaviti čas, mora biti naprava izklopljena. 

1. Pritisnite in držite gumb "PLAY / PAUSE / CLOCK / ENTER" približno 2 sekundi. 

2. S "SKIP + / TUNING +" ali "SKIP - / TUNING -" izberite želeni časovni format "12 / 

24 ur" in pritisnite "PLAY / PAUSE / CLOCK / ENTER". Na zaslonu nato utripa 

prikaz ure. 

3. S "SKIP + / TUNING +" ali "SKIP - / TUNING -" nastavite ure in pritisnite "PLAY / PAUSE / 

CLOCK / ENTER" za potrditev. Prikaz minut bo zdaj začel utripati. 

4. S "SKIP + / TUNING +" ali "SKIP - / TUNING -" nastavite minute in pritisnite "PLAY / PAUSE 

/ CLOCK / ENTER" za potrditev. Na zaslonu je zdaj prikazan datum. 

5. Na enak način nastavite datum. 
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Opomba: 

Pritisnite in držite gumb "PLAY / PAUSE / CLOCK / ENTER", da se med delovanjem 

prikaže trenutni čas. 

 

  PRIKLJUČEK ZA SLUŠALKE  

Za nemoteno poslušanje glasbe uporabite slušalke s 3,5-milimetrskim vtičem in jih priključite 

v vtičnico za slušalke na zadnji strani naprave. Zvočniki bodo zatem utišani. 

 

  SISTEMSKE NASTAVITVE  

Opomba: Sistemske nastavitve so na voljo samo v načinu DAB ali FM! 

1. Za dostop do sistemskega menija pritisnite gumb "STOP / MENU" in izberite element 

"SYSTEM" z "SKIP + / TUNING +" ali "SKIP - / TUNING -". Za potrditev izbire pritisnite 

"PLAY / PAUSE / CLOCK / ENTER". 

2. Z gumbom "SKIP + / TUNING +" ali "SKIP - / TUNING -" izberite eno od 

naslednjih nastavitev in pritisnite gumb "PLAY / PAUSE / CLOCK / ENTER": 

➢ Jezik 

Izberite želeni jezik menija: nemščina, angleščina, francoščina, italijanščina, 

nizozemščina, norveščina, danščina. 

 
➢ Posodobitev časa 

Nastavitev vira za posodobitev časa: Posodobitev iz vseh, DAB, FM, brez 

posodobitve. 

 
➢ Tovarniška nastavitev (ponastavitev) 

Vsi oddajniki in nastavitve bodo izbrisani! 

 
➢ Različica SW 

Prikaže trenutno nameščeno različico programske opreme. 

 
 
 

Najnovejša navodila za uporabo lahko prenesete s spletne strani 

www.soundmaster.de. 

Ob upoštevanju tehničnih sprememb in tiskarskih napak. 

Copyright by Woerlein GmbH, 90556 Cadolzburg, www.soundmaster.de 

Razmnoževanje samo z izrecnim dovoljenjem družbe Woerlein GmbH. 

http://www.soundmaster.de/
http://www.soundmaster.de/
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  TEHNIČNE SPECIFIKACIJE  
 

Napetostni vhod  

 

  

100-240 V ~ 50/60 Hz 0,3 A max. 

Razpon DAB  

 

  

174-239 MHz 

Območje VHF  

 

  

87,5 MHz - 108,0 MHz 

Fiksni pomnilnik postaje  

 

  

30 DAB+, 30 UKW (FM) 

Izhodna moč zvoka  

 

  

2 x 11,5 W RMS 

Delovanje na 

baterije  

 

  

6x 1,5 V LR14 (velikost "C") 

Zvočna povezava  

 

  

AUX-IN (3,5 mm) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

  PROIZVAJALEC / UVOZNIK  

Wörlein GmbH 
Gewerbestraße 12 
D 90556 Cadolzburg, Nemčija 

Telefon:  +49 9103 71 67 0 
Faks:  +49 9103 71 67 12 
E-pošta: info@soundmaster.de 
Internet: www.soundmaster.de 

 

Družba Wörlein GmbH potrjuje, da je ta pripomoček skladen 
z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami 
Direktive 2014/53/EU. 
Kopijo izjave o skladnosti lahko dobite na zgornjem naslovu. 

 
S tem podjetje Wörlein GmbH izjavlja, da je ta 
naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi 
ustreznimi določbami Direktive 2014/53/EU. 
Kopijo izjave o skladnosti lahko dobite na zgornjem naslovu. 

 

S tem podjetje Wörlein GmbH izjavlja, da je naprava 
skladna z glavnimi zahtevami in drugimi veljavnimi 
določbami Direktive 2014/53/EU. 
Kopijo izjave o skladnosti lahko dobite na navedenem 
naslovu. 

 
Wörlein GmbH izjavlja, da je ta naprava skladna z 
bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami 
Direktive 2014/53/EU. 
Een kopie van de conformiteitsverklaring kunt u 
verkrijgen op het hierboven vermelde adres. 

 

S tem Wörlein GmbH potrjuje, da je ta naprava 
skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi določili 
Direktive 2014/53/EU. 
Una copia della dichiarazione di conformità può essere 
richiesta all'indirizzo sopra indicato. 

 

Družba Härmed Wörlein GmbH izjavlja, da je ta naprava 
skladna z osnovnimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami Direktive 2014/53/EU. 
Kopijo zavarovalne police za obveznosti javne službe 
lahko dobite na zgoraj navedenem naslovu. 

 
Družba Herved Wörlein GmbH izjavlja, da je nova 
poizvedba skladna z ustreznimi zahtevami in drugimi 
ustreznimi zahtevami Direktive 2014/53/EU. 
Kopijo overensstemmelseserklæringen lahko dobite na 
prejšnjem naslovu. 

 
Tímto Wörlein GmbH razlaga, da je to naprava v skladu s 
temeljnimi zahtevami in dodatnimi ustreznimi določbami 
Direktive 2014/53/EU. 
Kopii prohlášení o shodě lze pridobiti na zgoraj navedeni 
naslov. 

 

Zato družba Wörlein GmbH izjavlja, da je ta naprava skladna 
z bistvenimi zahtevami in drugimi določbami Direktive 
2014/53/EU. 
Uma cópia da declaração de conformidade pode ser 
obtida no endereço acima. 

 

Družba Wörlein GmbH potrjuje, da je ta naprava skladna z 
zahtevami Direktive 2014/53/EU. 
Se puede obtener una copia de la declaración 
de conformidad en la dirección anterior. 

 

Wörlein GmbH týmto potrjuje, da je to naprava v skladu 
s temeljnimi zahtevami in dodatnimi ustreznimi 
določbami direktive 2014/53/EU. 
Kópiu vyhlásenia o zhode je mogoče pridobiti na 
navedeni naslov. 

Wörlein GmbH potrjuje, da je ta naprava v skladu z 
bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami Direktive 2014/53/EU. 
Kopijo izjave o skladnosti je mogoče dobiti na zgornjem 
naslovu. 

 

Wörlein GmbH confirmă prin prezenta că acest dispozitiv 
respectă cerințele esențiale și alte prevederi relevante ale 
Directivei 2014/53/EU. 
O copie a declarației de conformitate poate fi obținută de la 
adresa de mai sus. 

 
Wörlein GmbH potrjuje, da ta prietaisas ustreza bistvenius 
reikalavimus ir kitas atitinkamas Direktive 2014/53/EU 
določbe. 
Atitikties deklaracijos kopijo lahko dobite iz prej navedenega 
naslova. 

 
A Wörlein GmbH megerősíti, hogy ez az eszköz megfelel a 
2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb 
vonatkozó rendelkezéseinek. 
A megfelelőségi nyilatkozat egy példányát a fenti címről 
szerezheti be. 

 

Wörlein GmbH potvŭrzhdava, che tova ustroĭstvo e v 
sŭotvet-stvie sŭs sŭshtestvenite iziskvaniya i drugi prilozhimi 
razporedbi na Direktiva 2014/53 EUS. Kopie ot deklaratsiyata 
za sŭotvet-stvie mozhe da bŭde polucheno ot 
goreposocheniya naslov. 

 
Wörlein GmbH kinnitab käesolevaga, et see seade 
vastab direktiivi 2014/53/EU olulistele nõuetele ja 
muudele asjakohastele sätetele. 
Vastavusdeklaratsiooni koopiat saab eespool nimetatud 
aadressilt. 

 

Wörlein GmbH vahvistaa, että tämä laite on direktiivin 
2014/53/EU onlennaisten vaatimusten ja muiden 
asiaa koskevien säännösten mukainen. 
Kopio vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavissa 
edellä mainitusta osoitteesta. 

 

Ar šo Wörlein GmbH potrjuje, da ta naprava ustreza Direktive 
2014/53/EU bistvenim zahtevam in drugim ustreznim pravilom. 
Atbilstības deklarācijas kopiju var pridobiti, z uporabo prejšnjega 
naslova. 

 
Družba Wörlein GmbH priznava, da so te zahteve v 
skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami Direktive 2014/53/EU. 
Kopijo skupne izjave lahko dobite na spodnjem naslovu. 

 

Wörlein GmbH niniejszym potwierdza, że to urządzenie jest 
zgodne z zasadniczymi wymaganiami i innymi stosownymi 
postanowieniami direktive 2014/53/EU. 
Kopię deklaracji zgodności można uzyskać pod powyższym 
adresem. 

mailto:info@soundmaster.de
http://www.soundmaster.de/

